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Funkwanduhr "XXL" in Holzoptik 

50953 

 Kalender   
Merkmale: 

 Temperatur in ℃/℉  
 Innentemperaturbereich: -9.9°C ~ +50°C. 
 Außentemperaturbereich: -40°C ~ +70°C. 
 Zeit mit DCF 
 12/24 HR-Format 
 Tagesanzeige: 15 Sprachen wählbar 
 Zwei Alarmeinstellungen  
 

 
Installation: 

Außensensor                               Uhr 
                  

   
                          
a. Aufhängeloch 
b. Batteriefach 
c. DFC-Signal 

d. Signal des Außensensors 
e. Tagesanzeige 
f. Funktionstasten 

g. Monat und Tag (MT/TM) 
h. Tischständer 
i. Loch für Tischständer

1. Legen Sie 2 Stück AAA-Batterien (nicht mitgeliefert) in den Außensensor ein. 
2. Klappen Sie den Batteriedeckel zurück. 
3. Installieren Sie den Sensor im Freien. 
4. Legen Sie 4 Stück AA-Batterien (nicht mitgeliefert) in die Uhr ein. 

5. Die Uhr beginnt automatisch mit der Suche nach einem Außensignal. Das Symbol  blinkt während des 

Suchlaufs und hört auf zu blinken, wenn das Außensignal erfolgreich empfangen wurde.   
6. Nachdem das Außensignal empfangen wurde, beginnt die Uhr mit der Suche nach dem DCF-Signal. Das 

Symbol  blinkt während des Suchlaufs. Wenn das DCF-Signal erfolgreich empfangen wurde, wird  

ständig auf dem Bildschirm angezeigt.  
7. Hängen Sie die Uhr an die Wand oder stecken Sie den Ständer in die Uhr und stellen Sie die Uhr auf einen 

Tisch.  
8. Wenn das DCF-Signal nicht empfangen wird, sucht die Uhr das Signal um 1:00 Uhr wieder, oder Sie können 
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die Taste lange drücken, um das DCF-Signal erneut zu empfangen.   

9. Wenn die Uhr das Signal sucht, ist eine manuelle Einstellung nicht möglich. Sie können  drücken, um die 

automatische Suche zu beenden und die manuelle Einstellung zu starten.  
 

1. Halten Sie im Standardmodus  gedrückt, um die Zeiteinstellung aufzurufen. Drücken Sie ▲ oder ▼, 

um die Zahlen einzustellen, und drücken Sie   , um jede Einstellung zu bestätigen.  

Manuelle Zeiteinstellung: 

2. Die Reihenfolge der Einstellungen ist: RCC EIN/AUS Zeitzone DST EIN/AUS  Stunde  Minuten  
TM/MT  Jahr  Monat  Tag  Sprache  Beenden. 

2. Drücken Sie im eingestellten Zustand die Taste ▲, um einmal vorzurücken. Halten Sie die Taste ▲ gedrückt, 

um mit 8 Schritten pro Sekunde vorzurücken. 

3. Drücken Sie im eingestellten Zustand die Taste ▼, um einmal zurück zu gehen. Halten Sie die Taste▼ 

gedrückt, um mit 8 Schritten pro Sekunde zurückzugehen. 
 
Anmerkung:   
 Wenn keine Tasten gedrückt werden, verlässt die Uhr den Einstellmodus automatisch.   

 Drücken Sie im Standardmodus ▼, um das Format 12/24H umzuschalten.   

 Drücken Sie im Standardmodus lange auf ▲, um zwischen ℃ / ℉  umzuschalten. 

 

1. Drücken Sie im Standardmodus die Taste ▲, um ALARM1/ALARM2 ein-/auszuschalten. Das Symbol 

/  auf dem Bildschirm zeigt an, dass der Alarm eingeschaltet ist. 

Alarmeinstellung: 

2. Halten Sie   gedrückt, um die Alarmeinstellung aufzurufen. Drücken Sie ▲ oder ▼, um die Zahlen 

einzustellen, und drücken Sie , um jede Einstellung zu bestätigen.  

3. Die Reihenfolge der Einstellung ist: ALARM1 Stunde  ALARM1 Minute  ALARM1 Wiederholung 
ALARM2 Stunde ALARM2 Minute  ALARM2 Wiederholung  Beenden.  

 
Anmerkung: 
 Alarmwiederholung：1. “M-F”：Der Alarm ertönt von Montag bis Freitag；2. “S-S”： Der Alarm ertönt von 

Samstag bis Sonntag；3. “M-F” and “S-S”: Der Alarm ertönt von Montag bis Sonntag.  

 Drücken Sie im Standardmodus  , um die Alarmzeit zu überprüfen. 

 

• Wenn der Alarm ausgelöst wird, beginnt das Alarmsymbol  oder  zu blinken und ein Alarm ertönt. 

Stoppen der Alarmfunktion 
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• Drücken Sie eine beliebige Taste, um den Alarm zu stoppen. Andernfalls wird er nach 2 Minuten automatisch 

gestoppt. 
 

Wenn die Anzeige  für niedrigen Batteriestand auf dem LCD-Display erscheint, sollten Sie die Batterien 
sofort auswechseln, um Unterbrechungen in der Kommunikation der Geräte zu vermeiden. 

Anzeige für niedrigen Batteriestand: 

 
ENTSORGUNG: 
Das Verpackungsmaterial ist wiederverwertbar. Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht und führen 
Sie sie der Wertstoffsammlung zu. 

Entsorgen Sie den Artikel und die Batterien umweltgerecht, wenn Sie sich von 
ihm trennen möchten. Das Gerät und die Batterien gehören nicht in den Hausmüll. Entsorgen Sie sie 
bei einem Recyclinghof für elektrische und elektronische Altgeräte. Nähere Informationen erhalten 
Sie bei Ihrer örtlichen Gemeindeverwaltung. Entfernen Sie zuvor die Batterien. 

 
Eurotops Versand GmbH    
Elisabeth-Selbert-Straße 3 
40764 Langenfeld, Deutschland 
 
Bei technischen Fragen wenden Sie sich bitte 
in Deutschland an die 02173-9246888*  oder info@eurotops.de 
in Österreich an die 0800 321 768**   oder info@eurotops.at 
in der Schweiz an die 071 274 68 06   oder info@eurotops.ch 
  
Bei ggf. erforderlicher Rücksendung der Ware adressieren Sie diese bitte an die auf Ihrer  
Rechnung stehende Retourenadresse. 
  
*Rufnummer zum Ortstarif 
**Kostenfrei innerhalb Österreichs 
  
© 12.07.2023 Nur für die private und die beschriebene Anwendung. 
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Horloge murale radio "XXL" aspect bois 

50953 
 

 Calendrier   
Caractéristiques : 

 Température en ℃/℉ 
 Plage de température intérieure : -9,9°C ~ +50°C. 
 Plage de température extérieure : -40°C ~ +70°C. 
 Heure avec DCF 
 Format 12/24HR 
 Affichage du jour : 15 langues au choix 
 Réglage de deux alarmes 
 

 
Installation : 

 Détecteur extérieur                            Horloge 
                  

   
                          
a. Trou de suspension 
b. Compartiment à batteries 
c. Signal DFC 

d. Signal du détecteur extérieur 
e. Affichage du jour 
f. Touches de fonction 

g. Mois et date (MD/DM) 
h. Support de table 
i. Trou du support de table 

1. Veuillez insérer 2 batteries AAA (non incluses) dans le détecteur extérieur. 
2. Veuillez recouvrir le couvercle de la batterie. 
3. Veuillez installer le détecteur extérieur. 
4. Veuillez insérer 4 batteries AA (non incluses) dans l'horloge. 

5. L'horloge commence automatiquement à rechercher le signal extérieur. Le symbole  clignote pendant la 

recherche et s'arrête de clignoter si le signal extérieur est reçu avec succès.    

6. Une fois le signal extérieur reçu, l'horloge commence à rechercher le signal DCF. Le symbole  clignote 

pendant la recherche. Si le signal DCF est reçu avec succès,  s'affichera en continu sur l'écran. 

7. Veuillez accrocher l'horloge au mur ou insérer le support dans l'horloge et mettre l'horloge sur une table.  
8. Si le signal DCF n'est pas reçu, l'horloge recherchera à nouveau le signal à 1:00 heure, ou vous pouvez 
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appuyer sur le bouton  et le maintenir enfoncé pour recevoir à nouveau le signal DCF.   

9. Lorsque l'horloge recherche le signal, le réglage manuel n'est pas disponible. Vous pouvez appuyer sur  

pour arrêter la recherche automatique et démarrer le réglage manuel. 
 

1. En mode standard, appuyez sur  et maintenez-le enfoncé pour accéder au réglage de l'heure. 

Appuyez sur ▲ ou ▼ pour régler les chiffres et appuyez sur  pour confirmer chaque réglage.  

Réglage manuel de l'heure : 

2. L'ordre de réglage comme suit : RCC on/off  Fuseau horaire DST on/off  Heure Minutes   
DM/MD AnnéeMois Jour  Langue Quitter. 

2.  Lors du réglage, appuyez sur le bouton ▲ pour avancer d'une fois. Maintenez le bouton ▲ enfoncé pour 

avancer de 8 pas par seconde. 

3. Lors du réglage, appuyez sur le bouton ▼ pour reculer d'une fois. Maintenez le bouton ▼ enfoncé pour 

reculer de 8 pas par seconde.  
 
Remarque : 
 Si aucun bouton n'est activé, l'horloge quitte automatiquement le mode de réglage.  

 En mode standard, appuyez sur ▼ pour passer au format 12/24H.  

 En mode standard, appuyez longuement sur ▲ pour changer de format ℃ / ℉. 

 

1. En mode standard, appuyez sur le bouton ▲ pour activer/désactiver l'ALARME1/ALARME2. L'icône /

 apparaît à l'écran lorsque l'alarme est activée. 

Réglage de l'alarme : 

2. Appuyez et maintenez enfoncé  pour accéder au réglage de l'alarme. Appuyez sur les touches ▲ ou ▼ 

pour régler les chiffres et appuyez sur pour confirmer chaque réglage.  

3. L'ordre de réglage comme suit : ALARME 1 Heure  ALARME 1 Minute  ALARME 1 Répétition  
ALARME 2 Heure ALARME 2 Minute  ALARME 2 Répétition Quitter. 

 
REMARQUE : 
 Répétition de l'alarme：1. "M-F"： l'alarme sonnera du lundi au vendredi；2. L'alarme "S-S"： sonnera du 

samedi au dimanche；3. "M-F" et "S-S" : l'alarme sonnera du lundi au dimanche.  

 En mode standard, appuyez sur  pour vérifier l'heure de l'alarme. 

 

• Lorsque l'alarme est déclenchée, le symbole d'alarme  ou  commence à clignoter et une alarme 

Arrêt de la fonction d'alarme 
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retentit. 

• Il suffit d'appuyer sur n'importe quel bouton pour arrêter l'alarme. Sinon, elle s'arrête automatiquement au 
bout de 2 minutes. 

 

Si l'indicateur  de batteries faibles s'affiche sur l'écran LCD, changez immédiatement les batteries afin 
d'éviter toute interruption des communications des appareils. 

Indicateur de batterie faible : 

 

 COLLECTE ET TRAITEMENT 
Le matériel d’emballage est réutilisable. Débarassez-vous de l’emballage de manière écologique et mettez-le à la 
collecte des matériaux recyclables. 
   

Eliminez le produit et les piles d'une manière écologique si vous désirez vous                                                                                                                    
en séparer. L’appareil et les piles ne doivent pas être jetés dans les déchets     ménagers. 
Apportez-les à un centre de recyclage pour appareils électriques ou électroniques usagés. Votre 
administration locale vous donnera des informations supplémentaires. Enlevez d’abord les piles.  

 
Eurotops Versand GmbH                     
Elisabeth-Selbert-Straße 3 
40764 Langenfeld, Allemagne                 
 
Pour des renseignements techniques veuillez contacter  
en France 037-28 44 400 ou 
 

info@eurotops.fr 

Pour retourner un produit, veuillez utiliser l’adresse indiquée sur la facture. 
 
© 12.07.2023 Uniquement pour un usage privé et pour l'usage décrit. 
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Radiogestuurde wandklok "XXL" in houtlook 

50953 

 Kalender   
Kenmerken: 

 Temperatuur in ℃/℉  
 Binnenhuis temperatuur: -9.9°C ~ +50°C. 
 Buitenhuis temperatuur bereik: -40°C ~ +70°C. 
 Tijd met DCF 
 12/24 uur formaat 
 Datum weergave: kan gekozen worden tussen 15 talen 
 Twee alarm instellingen  
 

 
Installatie: 

Buitenhuis sensor                               Klok 

   

                         
a. Ophangingsgatje 
b. Batterij compartment 
c. DFC signaal 

d. Buitenhuis sensor signaal 
e. Datum weergave 
f. Functie knoppen 

g. Maand en dag (MD/DM) 
h. Tafel stand 
i. Tafel stand gatje

1. Plaats 2 stukken AAA batterijen (niet inbegrepen) in de buitenhuis sensor. 
2. Zet de batterij deksel terug. 
3. Installeer de sensor voor buitenhuis. 
4. Plaats 4 stukken AA batterijen (niet inbegrepen) in de klok. 

5. De klok zal automatisch naar de buitenhuis signaal opzoeken. Symbool  knippeert tijdens het opzoeken 

en stopt nadat het buitenhuis signaal is met succes opgezocht en aangesloten.  

6. Nadat het buitenhuis signaal is aangesloten, de klok zal  begint op zoek naar DCF signaal. Symbool  

knippeert tijdens het opzoeken. Indien de DCF signaal is met succes opgezocht,  zal continu op het 

scherm blijven.  
7. Hang de klok op het muur of montuur het stand op de klok en laat de klok op een tafel staan.  
8. Indien de DCF signaal is niet opgezocht, de klok zal opnieuw het signaal opzoeken op 1:00 klok tijd, of U kunt 
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de knop  in drukken en vasthouden om de DCF signaal opnieuw te verkrijgen.   

9. Tijdens het opzoeken naar signaal, het is niet mogelijk om handmatig in te stellen. U kunt op de knop  

drukken om het automatisch opzoeken te stoppen en overgaat naar handmatig in te stellen.  
 

1. In standaard mode, drukt en houd  vast om tijd instelling te activeren. Drukt op ▲ of ▼ knop om cijfers 

in te stellen en drukt op  knop om de instellen vast te leggen.  

Handmatig tijd instellen: 

2. De volgorde om in testllen: RCC aan/uit Tijd zone DST aan/uit  Uur  Minuten  Maand/Dag(DM/MD) 
 Jaar  Maand  Dag  Taal  Uit. 

2. Instel, drukt op ▲ knop een keer om verder te gaan. Houdt ▲ knop vast om 8 stappen per second in te 

stellen. 

3. Instel, drukt op ▼ knop een keer om terug te gaan. Houdt ▼ knop vast om 8 stappen per second in te stellen. 

 
Opmerking:  
 Indien er geen knop wordt gedrukt, de klok zal aotomatisch de instelling mode afsluiten.  

 In standaard mode, drukt op ▼ knop om naar 12/24 uur formaat over te gaan.  

 In standaard mode, drukt lang op ▲ knop om naar ℃ / ℉ over te gaan.  

 

1. In standaard mode, drukt op ▲ knop om ALARM1/ALARM2 aan en uit te zetten. Het icoon /  

verschijnt op het scherm betekent het is aangezet. 

Alarm instellen: 

2. Druk en houdt  vast om het alarm in te stellen. Drukt op ▲ of ▼ knop om de cijfers in te voeren en drukt 

op  om elk instelling vast te leggen.  

3. De volgorder van instelling is ALARM1 Uur  ALARM1 Minuut  ALARM1 Herhalen  ALARM2 Uur 
ALARM2 Minuut  ALARM2 Herhalen  Uit.  

 
OPMERKING:  
 Alarm herhalen：1. “M-F”： alarm zal van maandag tot en met vrijdag in werking blijven；2. “S-S”： alarm 

zal van zaterdag tot en met zondag in werking blijven；3. “M-F” en “S-S”: alarm zal van maandag tot en met 
zondag in werking blijven.  

 In standaard mode, drukt op  knop om alarm tijd te nakijken. 

 

• Eenmaal het alarm tijd is bereikt, het alarm symbool  of  begint te knipperen en het alarm gaat aan. 

Stoppen met de alarm functie 

• Door willekeurig op een knop te drukken om het alarn vrij te geven. Anders, het alarm zal na 2 minuten 
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aotomatisch stoppen.  

 

Indien de batterij uitputting indicator  op de LCD verschijnt, vervangt dan de batterijen gelijk om verstoring 
in communicaties van het apparaat te voorkomen. 

Batterij uitputting Indicator: 

 
AFVALVERWIJDERING:  
De verpakking is recyclebaar. De verpakking daarom niet huishoudelijk afval doen, maar milieuvriendelijk 
afvoeren.  
 

Verwijder eerst de batterijen! Apparaat en batterijen, indien deze worden afgedankt, eveneens 
milieuvriendelijk afvoeren. Dus niet bij het huisvuil, maar naar een recyclingdepot voor gebruikte 
elektrische en elektronische apparaten. Informatie hierover is verkrijgbaar bij de gemeentelijke of 
bevoegde instanties voor de afvalverwijdering. 
  

Eurotops Versand GmbH    
Elisabeth-Selbert-Straße 3 
40764 Langenfeld, Duitsland 
 
Voor technische informatie, kunt u bellen of mailen  
in Nederland tel.: 020 262 195 8 or 

 
info@eurotops.nl 

Een eventuele teruggave van de producten dient te worden gericht aan het retouradres vermeld op uw factuur. 
 
© 12.07.2023 Alleen voor privégebruik en voor het beschreven gebruik. 
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Radio Controlled Wall Clock "XXL" Wood Look 

50953 

 Calendar   
Features: 

 Temperature in ℃/℉  
 Indoor temperature range: -9.9°C ~ +50°C. 
 Outdoor temperature range: -40°C ~ +70°C. 
 Time with DCF 
 12/24HR format 
 Day display: can be chosen from 15 languages 
 Two alarms setting  
 

 
Installation: 

Outdoor sensor                               Clock 
                  

   
                          
a. Hanging hole 
b. Battery compartment 
c. DFC signal 

d. Outdoor sensor signal 
e. Day display 
f. Function buttons 

g. Month and date (MD/DM) 
h. Table stand 
i. Table stand hole

1. Insert 2pcs AAA battery (not included) into the outdoor sensor. 
2. Cover back the battery cover. 
3. Install the sensor outdoor. 
4. Insert 4pcs AA battery (not included) into the clock. 

5. The clock will start to look for outdoor signal automatically. Symbol  is flashing during the searching and 

will stop flash if the outdoor signal is received successfully.   

6. After the outdoor signal is received, the clock will start to look for DCF signal. Symbol  is flashing during the 

searching. If the DCF signal is received successfully,  will show steady on the screen.  

7. Hang the clock on wall or insert the stand to the clock and place the clock on a table.  
8. If the DCF signal is not received, the clock will re-search the signal at 1:00 clock time, or you can press and 

hold the  button to receive the DCF signal again.   
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9. When the clock is searching signal, manual setting is not available. You can press  to stop the auto 

searching and start manual setting.  
 

1. In standard mode, press and hold  to enter the time setting. Press ▲ or ▼ to set the numbers and 

press   to confirm each setting.  

Manual time setting: 

2. The setting order is: RCC on/off Time zone DST on/off  Hour  Minutes  DM/MD  Year  Month 
 Day  Language  Exit. 

2. In set, press ▲ button to go ahead by once. Hold ▲ button to go ahead at 8 steps per second. 

3. In set, press ▼ button to back by once. Hold ▼ button to go back at 8 steps per second. 

 
Note:  
 If no buttons are pressed, the clock will exit the setting mode automatically.  

 In standard mode, press ▼ to switch 12/24H format.  

 In standard mode, long press ▲ to switch ℃ / ℉ .  

 

1. In standard mode, Press ▲ button to turn on/off ALARM1/ALARM2. The icon /  appears on 

the screen means the alarm is on. 

Alarm setting: 

2. Press and hold   to enter the alarm setting. Press ▲ or ▼ to set the numbers and press  to 

confirm each setting.  
3. The setting order is ALARM1 Hour  ALARM1 Minute  ALARM1 Repeat  ALARM2 Hour ALARM2 

Minute  ALARM2 Repeat  Exit.  
 
Note:  
 Alarm repeat：1. “M-F”： alarm will ring from Monday to Friday；2. “S-S”： alarm will ring from Saturday to 

Sunday；3. “M-F” and “S-S”: alarm will ring from Monday to Sunday.  

 In standard mode, press  to check the alarm time. 

 

• When the alarm is triggered, the alarm symbol  or  begins to flash and an alarm sounds. 

Stopping the alarm function: 

• By pressing any button to stop the alarm. Otherwise, it will stop automatically after 2 minutes. 
 

If the low battery indicator  shows on the LCD, immediately change the batteries to prevent disruptions in 
communications of the devices. 

Low Battery Indicator: 
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DISPOSAL： 
The packaging material is reusable. Dispose of the packaging in an environmentally friendly way by putting it in 
the appropriate recyclable waste collection containers. 
       

Dispose of the product and the batteries in view of the environment if you want to separate. The 
device and the batteries must not be thrown in with domestic waste. Take them to a recycling center 
for used electrical and electronic devices. For more information you can consult your local 
government. Remove batteries first. 

 
Eurotops Versand GmbH    
Elisabeth-Selbert-Straße 3 
40764 Langenfeld, Germany 
 
If technical support is needed, please call  
in Germany                                    02173-9246888*  or 
in Austria                                        0800 321 768**   or 

info@eurotops.de 
info@eurotops.at 

in Switzerland                               071 274 68 06   or info@eurotops.ch 
in the Netherlands                       020 262 195 8   or 
in France                                        037-28 44 400   or 

info@eurotops.nl 
info@eurotops.fr 

in Belgium                                       02-27 33 300   or info@eurotops.be 
  
* At local rate from the German fixed network 
** Free of charge within Austria  
   
A possible return of products should be addressed to the return address stated on your invoice. 
© 12.07.2023 Only for private use and for the use described. 
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